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                        ISTORISKA PODDR[KA NA TEMATA

                                         JAZIK I KULTURA

            Interesot za vrskata me|u jazikot i kulturata mo`e da se prosleduva od po~etnite projavi na ~ovekoviot interes za sebesi i za stvarnosta {to go opkru`uva, a poprecizno mo`e da se definira od  po~etocite na nau~noto mislewe do denes, preku istorijata na naukata voop{to  

            Vo toj kontekst, temata za vrskata me|u jazikot i kulturata ima svoe mesto vo istorijata na lingvistikata, nau~na disciplina ~ij predmet na interes, me|u drugoto, e i razvojot na ideite za jazikot od pojavata na pismenosta do sovremenite lingvisti~ki prou~uvawa. Imeno, ovaa tema se javuvala kako  vovedno pra{awe vo trite prethodni fazi na prou~uvaweto na jazikot: gramatikata (prodol`itelno preku razli~ni gramatiki, od 5 vek pred na{ata era do 18 vek), filologijata (od krajot na 18 vek i po~etokot na 19 vek) i istoriskata lingvistika (vo 19 vek).

                        Sekoja od ovie fazi e soodvetna na ~ovekovoto nau~no spoznavawe na stvarnosta vo odnosnoto vreme  i se odlikuva so zaedni~kite celi i interesi na naukata od odnosniot period. So drugi zborovi, prou~uvaweto na jazikot i kulturata od najstaro vreme do po~etokot na 20 vek pretstavuva sostaven del od nerazdelno povrzanite nau~ni sistemi vo oddelnite periodi od razvojot na naukata.

             Gramatikata e sostaven del od sedumte slobodni ve{tini koi gospodstvuvale vo naukata od predantikata i antikata do racionalizmot.  Taa imala za cel da ja zacvrsti i da ja tolkuva pismenata norma na jazikot. No, pravo na u~ewe na gramatika i na drugite slobodni ve{tini imale – slobodnite lu|e.

             Gramatikata pretstavuvala ve{tina na zboruvawe i bila povrzana vo edna celina (trivium: tri slobodni ve{tini) so dijalektikata (ve{tina na misleweto) i so retorikata (ve{tina na ubeduvaweto). Svojot vrv sedumte slobodni ve{tini go dostignuvaat vo racionalizmot preku enciklopedizmot vo naukata.     

             Filologijata kako  nauka  se oformuva vo racionalizmot so konstituiraweto  na literaturnite jazici, no svojot podem go do`ivuva vo romantizmot. Od racionalizmot ja prezela preciznosta vo prou~uvaweto, a od romantizmot {iro~inata na nau~nite pogledi.  Vsu{nost, taa e zbir od pove}e disciplini koi postepeno se osamostojuvale vo oddelni nauki 

              Istoriskata lingvistika se zaroduva vo romantizmot, no svojata dominacija ja ostvaruva vo pozitivizmot. Taa go nao|a svojot interes vo romanti~arskiot pristap kon kulturnata tradicija na narodite, no vo pozitivizmot nao|a plodna po~va za  prodlabo~uvawe na sopstvenite prou~uvawa, pri {to  se zdobiva so izrazita egzaktnost i so sopstvena besprekorna faktografija, kakva {to nema niedna druga nauka. Imeno, vo vremeto na istoriskata lingvistika, osobeno vo pozitivizmot pretstaven preku mladogramati~arskoto u~ewe,  filolozite i lingvistite  sobrale i proverile ogromen jazi~en materijal i od stari tekstovi (istoriskojazi~en materijal) i od samiot teren (dijalektolo{ki i etnografski materijal). Vsu{nost, na prefinetata povrzanost na romanti~arskiot i na pozitivisti~kiot pristap kon jazikot  se iskristalizirala temata za istori~nosta na nacionalnite jazicite. 

              Spored istoriskata lingvistika, pa i spored pozitivizmot i pozitivisti~ki orientiranite nauki, nau~no e samo ona {to e istorisko ({to mo`e istoriski da se prou~uva),  nacionalen e samo onoj jazik {to e istori~en, dr`avotvorna e samo onaa nacija {to e istoriska…  

              Etnografskojazi~nite materijali sobrani vo 19 vek pretstavuvaat nepresu{en i neodminliv izvor za prou~uvawe na vrskata me|u jazikot i kulturata i pretstavuvaat dragocen prilog vo istoriskata poddr{ka na sovremenite literaturni (standardni) jazici, na sovremenite nacii, na sovremenite dr`avi…

              Sekoja od ovie fazi vo razvojot na naukata imala sopstven pogled na vrskata me|u jazikot i kulturata i dala opredelen pridones vo osvetluvaweto na ovaa tema. Vpro~em, vo ovie periodi ne mo`e da se zboruva za nauka koja se interesira za ~ovekoviot jazik i kulturata, tuku za nauki koi od razli~ni aspekti, pokraj drugite pra{awa {to se predmet na nivni interes,  mu posvetuvaat opredeleno vnimanie na projavite na jazikot i na kulturata. 

             Ona {to se definiralo kako poim i {to se sobralo kako materijal vo koja bilo nauka vo minatoto pretstavuva neodminliva lingvokulturna pridobivka i dvi`e~ka sila na istoriskiot razvoj na ~ovekovata civilizacija.  

                       GRAMATIKATA I KULTURATA

            Osnovnata cel na gramatikata bila u~ewe (sovladuvawe) na jazikot na kulturata preku gramatikata na pi{uvanite tekstovi.

             Izdvojuvaweto na ovaa tema e vo soglasnost so socijalnata diferencijacija na jazikot vo starite pove}ejazi~ni civilizacii: indiskata, elinskata, latinskata i so pretpo~itaweto na eden jazik vo pove}ejazi~nata sredinata. Izbraniot jazik se promoviral vo jazik na kultot (svet jazik). Toa doveduva do vospostavuvawe na odnosot svet jazik – narodni jazici. 

             Gramatikata, vsu{nost, bila relativno polezna nauka. Taa ovozmo`uvala ~itawe na svetite knigi napi{ani na starite, so tekot na vremeto malku po malku nedovolno razbirlivi, jazici. Vpro~em, taa se pojavila vo onaa op{testvenojazi~na situacija koga korisnicite na jazikot  prvpat jasno zabele`ile deka toj se menuva, pa po~uvstvuvale potreba da go za~uvaat vo opredelena, za niv ve}e prifatena, i visoko, od samite niv, vrednuvana i po~ituvana forma. 

            Za prvpat vakva situacija se zabele`ila vo stara Indija. ]e se obidam da ja parafraziram i da ja interpretiram, vrz osnova na moite dosega{ni znaewa, na sopstven na~in:

             Spored istoriskite podatoci, mnogu odamna, mo`ebi od pred pove}e od dva mileniuma pred na{ata era vo stara Indija se peele naizust na vedski jazik i se prenesuvale po usten pat od edna generacija  na druga (od u~iteli na u~enici) religiozni pesni nare~eni vedi.  Pesnite sodr`ele religiozni propisi i formuli koi do den-denes se priznati kako osnova na induizmot. No, ve}e vo 6 vek pred na{ata era u~itelite postepeno zabele`uvale deka jazikot {to go zboruvaat ve}e ne e ist so jazikot na koj gi peat pesnite. Zabele`ile deka jazikot se menuva, pa po~nale da gi zapi{ale vo edna  za niv poznata i razbirliva forma, za da go za~uvaat originalniot  jazik na pesnite. Zapi{uvaj}i gi, gi sobrale vo ~etiri zbirki, od koi najstarata sostojba na jazikot na koja mo`ele da se setat e za~uvana, se razbira, samo vo prvata zbirka, ‘Rgveda (zbirka na himni). Dodeka se stignalo da se zapi{at drugite pesni i da se soberat vo zbirki, ve}e nemalo od u~itelite {to s# u{te gi pomnele starite formi na jazikot.  So toa rabotata ne bila zavr{ena, za{to toj jazik trebalo da se u~i i da se prenesuva od sekoja nova generacija u~iteli na sekoja nova generacija u~enici, i {to u{te pova`no toj za~uvan jazik trebalo da se upotrebuva ne samo vo me|usebnata komunikacija tuku i za sostavuvawe novi poetski tvorbi.  Se razbira, seto toa se odvivalo vo eden tesen op{testven krug na najvisokata kasta vo staroto indisko op{testvo (sve{tenicite).        

           Za da se za~uva `ivotvornosta na stariot jazik, nekade vo 5 ili vo  4 vek pred na{ata era se opi{ala negovata fonetika i gramatika od avtor koj ne znael da pi{uva,  pa go govorel opisot na jazikot vo stihovi (sutri). Govoreweto na stihovite bilo lesno, isto kako i nivnoto pomnewe, za{to site bile sostaveni po ist model od tipot: Zemi___________, napravi________, }e dobie{__________. I seto se slu~uvalo vo eden zatvoren krug.  Mnogu podocna, re~isi po dva veka, tie stihovi bile zapi{ani i bile raspredeleni vo osum knigi.   

                Najranata gramatika, zna~i, se javuva vo stara Indija, vo 5 vek pred na{ata era, so cel da odgovori na oddelni prakti~ni zada~i isklu~ivo povrzani so sovladuvaweto na jazikot na indiskata religija sodr`ana vo pesni {to se prenesuvale najprvo vo usna a potoa i vo pismena forma. Ovaa gramatika e poznata vo naukata kako Gramatika na Panini, spored imeto na nejziniot avtor. Panini dal precizen opis na izgovorot i na formite na najstarata so~uvana forma na jazikot na vedite, poznata vo naukata pod imeto sanskrt (svet jazik). 

                So ogled na toa deka vedite se pesni {to se peele naizust, opisot bil naso~en kon stihovite, pa indiskata gramatika trgnuvala od re~enicata so koja se iska`uvala mislata vo stihovite,. 

               Sogleduvaweto na razlikite vo jazikot e edno od prvite jasno postaveni i precizno re{eni pra{awa vo naukata, voop{to. Re{enieto, isto taka, e edno od  prvite {to e iskoristeno vo praktikata. Se razbira, bez da bide dozvoleno da se ka`e, zo{to e napraveno toa. Verojatno, toa ne go doznale i onie {to go napravile. 

              Od vremeto na starite zbirki vedi do denes izminale pove}e od 4 mileniumi, pri {to vo razli~ni vremenski intervali i kaj razli~ni narodi, vo zavisnost od uslovite, se javuvale sli~ni op{testvenojazi~ni situacii t.e se javuvala potreba da se zapi{e jazikot na kultot i da se sostavi gramatika na toj jazik.

              Ako edna ista i/ili sli~na op{testvenojazi~na situacija se javuva kaj razli~ni narodi vo razli~no vreme, toga{ za nea mo`eme da re~eme deka pretstavuva univerzalna lingvokulturna situacija. 

              Edna vakva revolucionerna lingvokulturna situacija bezdrugo }e predizvika redica drugi univerzalni lingvokulturni situacii.

            Vo ramkite na u~eweto na gramatikata se otvorile pove}e zna~ajni pra{awa za vrskata me|u jazikot i kulturata.

             Edno od klu~nite pra{awa vo gramatikata e odnosot kon zborot. Starite civilizacii so po~it se odnesuvale kon zborovite so sveta sodr`ina, pred s#, kon imiwata na bogovite i/ili  na svetite lica (vo zavisnost od karakterot na religijata). Ovoj interes postepeno

 se pro{iruval i na imenuvawata na lu|eto i na predmetite, voop{to, pa predizvikal interesni pristapi kon zborovite.

             Procesot na imenuvaweto t.e na oformuvaweto i osmisluvaweto na imeto na koja bilo pojava od stvarnosta so zbor, bezdrugo, e najstaroto ~ovekovo lingvokulturno pra{awe, koe na svoeviden na~in pottiknalo beskone~en broj pra{awa re~isi vo site oblasti na ~ovekovoto dejstvuvawe. Toa e edno od klu~nite filozofski pra{awa, postaveni u{te na po~etokot na naukata, no i klu~no gramati~ko pra{awe.

            Vo indiskata sredina osobeno vnimanie mu se posvetuvalo na izgovorot na svetite zborovi (imeto na boga) . Izgovorot variral, pa se javila svoevidna vnatre{na pobuda da se opi{uva zborot so drugi zborovi t.e da se varira formata na zborovite. Taka, se razvil anagramot.

           Razvojot na anagramot e edna od klu~nite lingvokulturni pridobivki. Taa bila  pottiknata vo  starite indiski tekstovi, no isto taka bila osobenost i na starite tekstovi vo drugite sredini.

            Anagramot bil osobeno zna~aen za pomneweto t.e kako zbor imal uloga da go pomogne pomneweto na drugite zborovi. Da go poddr`i zborot! So anagramot, zna~i, se zasiluvala ulogata na zborovite. Toj ja variral formata na svetiot zbor so zborovi sli~ni po zvu~nost. Bezdrugo, ovaa postapka dala zna~aen pridones vo prou~uvaweto na glasovite i na drugite delovite {to se povtoruvaat vo zborot. 

            Od druga strana, pak, evropskata civilizacija, osobeno latinskata, e zaslu`na za varirawe na sodr`inata na zborot, preku postavuvawe na etimolo{ki odnos kon pretpo~itaniot zbor.

            Naivnite etimolo{ki prou~uvawa na zborovite, pred s#, na imiwata, go pottiknale razvojot na anegdotata, odnosno go vrzuvale zborot za kuso raska`uvawe (tekst) na nastan od `ivotot. Preku etimologijata i preku anegdotata, zborot i tekstot dobivale novi ulogi –  soznajna i op{testvena. Zna~eweto na zborot bilo poddr`uvano so soznajno raska`uvawe, a raska`uvaweto bilo op{to prifateno vo po{irokata op{testvena sredina.    

             Ulogite na zborot i na tekstot se pro{iruvaat vo Sredniot Vek. Imeno, vo ova vreme zborovite i tekstovite se razvivaat do beskone~nost preku komentarot i traktatot (raspravata)  vodeni na visoko akademsko ramni{te. So drugi zborovi, komentarot i raspravite gi razvile akademskiot odnos me|u lu|eto  i ~uvstvoto za zborot i za tekstot (no ne i za merata).

              Zarodeni vo gramati~kiot pristap kon jazikot, anagramot, anegdotata, komentarot i raspravata vo golema mera pridonesle za odrazuvawe i za zacvrstuvawe na kulturata na starite vremiwa vo jazikot.

               Nivnoto sostavuvawe i  upotreba pridonesle za razvoj na govorenata forma na jazikot, no i za premin na govorenata forma vo pi{uvana. Istovremeno, tie razvivale ~uvstvo za etni~ka pripadnost.

               Jazikot preku govorenata forma i kulturata preku etni~koto ~uvstvo se zdobivaat so izrazita zaemna polifunkcionalnost.

               ^uvstvoto za akademizam, pak, osobeno  se razvivalo preku edna od osnovnite osobenosti na gramatikata: komentarot na zborovite i na gramati~kite formi i komentarot na komentarot. Toa pridoneslo za filolo{ko (hermenevti~ko) i za patristi~ko ~itawe na starite tekstovi i za razvoj na nov pristap kon jazikot i kulturata  – filolo{kiot.

                          FILOLOGIJATA I KULTURATA

          Filologijata ja prou~uva kulturata na narodite preku pi{uvani tekstovi. Taa izrasnuva od gramatikata so  razvojot na komentarot preku beskone~no novi komentari na prethodnite, odnosno preku niza komentari na edna ista tema (na eden ist zbor ili na ista gramati~ka forma).

          Filologijata najprvo se interesirala za starite tekstovi (so samoto toa i za starite jazicite) vo koi bila zasvedo~ena kulturata na narodite {to imale pismena tradicija, no mo{ne brzo gi pro{iruvala vidicite na svoite prou~uvawa na razli~ni vidovi tekstovi. Interesot od tekstovite za~uvani preku pismenosta postepeno preminuval i na tekstovi so postara sodr`ina koi postoele samo vo usna forma. So toa, pak, projaveniot interesot kon starite jazici (jazicite na kultot) postepeno se naso~uval kon jazikot na narodnoto tvore{tvo, narodniot jazik, so {to se vospostavuval odnosot stari jazici – novi jazici. Ovoj odnos, vsu{nost, se nadovrzuva na vospostaveniot odnos Staro vreme (srednovekovie) – Nov vek (novo vreme).

         Filolo{kiot pristap kon narodnoto tvore{tvo ovozmo`uval zapi{uvawe na tekstot na narodnite pesni i prikazni i na drugite formi: pogovorki, poslovici, gatanki, blagoslovi, kletvi. Preku niv filolozite go otkrivale duhovnoto bogatstvo na narodot t.e duhovnata kultura.

          Filologijata ja postavuva temata za narodniot jazik kako jazik na narodnata kultura i ja pottiknuva upotrebata na narodniot jazik vo pismenosta i vo literaturata. So drugi zborovi, ja otvora temata za literaturni jazici.Osobena zasluga za toa ima J. Herder, povrzuvaj}i gi vo oragnska celina osnovnite ~ovekovi pojavi: jazikot, kulturata, op{testvoto i nacionalniot duh.

          Vo filologijata osobeno vnimanie im se posvetuvalo na tekstovite vo koi bila zasvedo~ena kulturata na narodite. 

            Jazi~noto bogatstvo sobrano so pomo{ na filolo{kata metodologija otvorilo prostor za nova faza vo prou~uvaweto na jazikot i kulturata – istoriskata lingvistika.

                     ISTORISKATA LINGVISTIKA I KULTURATA

          Formata na zborot so kulturna sodr`ina e osnoven predmet na interes na istoriskata lingvistika.

           Imeno, istoriskata lingvistika najprvo se interesira za starite formi na zborovite zasvedo~eni vo starite tekstovi, a potoa po pat na rekonstrukcija gi pretpostavuva i nivnite postari formi.

           Vo soglasnost so prifatenite romanti~arski pogledi, prvite istori~ari na jazikot sobirale jazi~ni podatoci {to gi koristele za rekonstrukcija i za opi{uvawe na istorijata na duhovnata kultura. 

     Za filologijata i za istoriskata lingvistika jazikot bil sredstvo na kulturata. So drugi zborovi, tie trgnuvale od stari tekstovi i stari  zborovi, no nivna krajna cel bila kulturata na narodite.

          So vklu~uvaweto na narodniot jazik vo istoriskata lingvistika, se zasiluva interesot za zacvrstenite formi vo jazikot, frazeologizmite, i za kusite formi: pogovorkite, poslovicite

          Etnografskiot pristap kon filolo{kiot materijal go pottiknal interesot za etnografski zapisi na narodnite veruvawa i obi~ai, na obredite i na site formi na iska`uvawe ~uvstvo na zaedni~ka etni~ka pripadnost.  

         Zasluga na  istoriskata lingvistika e nau~nata  potvrda i nau~noto nabquduvawe na lingvokulturnite pridobivki na narodite {to imaat sopstvena pismena tradicija.

        Sfatena kako oddelna faza vo razvojot na naukata za jazikot, istoriskata lingvistika pretstavuva zbir od pove}e istoriskonau~ni pogledi koi od razli~ni aspekti go razgleduvaat i go definiraat jazikot, kako i vrskata me|u jazikot i kulturata. So drugi zborovi, interesot za jazikot i za vrskata me|u jazikot i kulturata se projavuval i/ili bil pottiknuvan vo drugite nauki {to se oformile vo 19 vek.

        Vpro~em, 19 vek se odlikuva so sozdavawe oddelni nauki {to se osmisluvaat na preminot od racionalizam kon antiracionalizam pretstaven preku istorizmot i idealizmot.  Iako se raboti za oddelni nauki,  prou~uvawata na jazikot se nivni sostaven del i se neraskinlivo povrzani so op{tite nau~ni tekovi osnovno pretstaveni preku teorijata za razvojot, pred s#, na  nejzinata primena vo prou~uvaweto na op{testvenite pojavi. Vo soglasnost so niv, jazikot se sfa}a kako proizvod na dolg istoriski razvoj, pa kako takov i se prou~uva. Vsu{nost, 19 vek vek sozdava oddelni nauki preku definirawe na prirodata na predmetot  {to mo`e da bide predmet na nau~no prou~uvawe. Da se definira predmetot na mo`nata nauka za jazikot, zna~i, da se otkrie prirodata (sistemot i mehanizmot) na jazikot vo negovata istorija.

          Sepak, oddeluvaweto na naukite i nivnata istori~nost ne mo`ela da se obezbedi samo preku izdeluvaweto na predmetot na prou~uvawe. Re~isi za site oddelni nauki oformeni vo 19 vek bila neophodna soodvetna poddr{ka vo pomo{en predmet na prou~uvawe i vo pomo{na nauka. Vo toj kontekst jazikot se javuval kako pomo{en predmet za pove}e nauki (istorijata, biologijata, fizikata…), a na nekoi od niv  istoriskata lingvistika im ja obezbeduvala nedostasuva~kata istori~nost vo prou~uvawata, neophodna za da bidat vistinski nauki na svoeto vreme (psihologijata).      

         Vo 19 vek teorijata za razvojot na jazikot e sostaven del od teoriite za razvojot na ~ovekot i na negovite projavi.

         Samostojnosta na prou~uvawata na jazikot vo ovoj period e vo primenetata metodologijata na prou~uvawe na jazi~nite podatocite na kulturata poznata pod imeto sporedbenoistoriski prou~uvawa i so primenata na sporedbenoistoriskiot metod. So pomo{ na ovoj metod se vr{ela sporedba na formite na zborovite od razli~ni jazici i preku nivnite fonetski sovpa|awa se razotkrivala sli~nosta me|u jazicite i nivnoto zaedni~ko poteklo.  Za postignuvawe opredelena to~nost na sporedbeniot materijal, spored ovaa metodologija, bile potrebni soodvetni podatoci od  najmalku tri jazici. Kriteriumot na sporedba na najmalku  tri podatoci, primenet vrz jazi~en materijal od razli~ni jazici, denes se primenuva vo pove}e op{testveni nauki.             

        Sporedbenoistoriski pravec glavno se potpiral vrz filolo{ki materijali i ja definiral zaedni~kata materijalna osnova na delovite od zborot (morfemite) vo minatoto, pa otvor prostor za edna oddelna disciplina – etimologija.

          Za da bide eden zbor predmet na sporedbenoistorisko prou~uvawe toj moral da bide zapi{an vo razli~ni formi vo stari knigi i da bide izvle~en od niv na najmalku tri razli~ni jazici.   

         Zaedni~kata materijalna osnova na morfemite e osnovniot lingvo-kulturen materijal. Pottik za edno vakvo prou~uvawe dava eden od osnova~ite na ovoj pravec, danskiot nau~nik Rasmusk Rask. Spored nego, jazikot, i pokraj site nastanati promeni, prodol`uva so iljadnici godini da gi ~uva, ako ne vo po~eten vid, toga{ vo sekoj slu~aj  vo prepoznatliva sostojba veruvawata, tradiciite, obi~aite i normite na narodot. Za da go doka`e toa, toj vr{el leksi~ko-semanti~ki nabquduvawa prete`no  vrz ednokorenski  zborovi od razli~ni jazici (go sporeduval islandskiot so latinskiot, danskiot i gr~kiot), so {to go otvoril pra{aweto za osnovniot leksi~ki fond vo jazikot. Spored Rask, zna~ewata na zborovite so ista materijalna osnova  vo razli~ni jazici mo`e da se razli~ni, no sepak mora da se povrzani so prvoto zna~ewe na soodvetniot prazbor, koe, spored nego, mora da bide materijalno.

             Semanti~koto nabquduvawe na zborovite, pottiknato od Rask, pretstavuva soodvetna podloga za semanti~kite prou~uvawa vo 20 vek, osobeno vo kognitivnata lingvistika i vo lingvokulturologijata.  

              Sepak, lingvokulturologijata nao|a svoj vistinski prethodnik vo prviot teoreti~ar na jazikot vo 19 vek, Vilhelm fon Humbold, so ~ie ime se povrzuvaat nau~ni prou~uvawa, kako {to se filozofijata na jazikot i  kulturnata antropologija koi se zalo`eni vo osnovite na op{tata lingvistika i na antropologijata.

              Humbold go zdobil svoeto obrazovanie vo vremeto na zaodot na racionalizmot i enciklopedizmot, a go sozdaval svoeto delo vo vremeto na po~etocite na istorizmot i na oddelnite nauki.  Toa mu ovozmo`ilo neverojatna {iro~ina na nau~nite pogledi i neverojatna dlabo~ina na nau~nite istra`uvawa. Vsu{nost, so edna vakva opredelba na lingvisti~kiot i, voop{to,  na nau~niot profil na Humbold, se potvrduva negovata nau~na osamenost (toj nema vistinski privrzanici me|u svoite sovremenici), no i podocne`noto prifa}awe na negovite idei na protegot na 20 vek i, osobeno, na samite po~etoci na 21 vek. Re~isi i ne postoi u~ewe vo tradicionalnata op{ta lingvistika, kako i vo sovremenite lingvisti~ki prou~uvawa, pa i vo redica drugi nauki za ~ovekovata dejnost, koi nemaat izvle~eno barem po nekoja ideja i nemaat vneseno po nekoj osnoven poim od grandioznoto po zafat i, navidum raznorodnoto, po sodr`ina, tvore{tvo na Humbold.

                Vo verigata vrvni nau~nici, Humbold e pretstaven kako privrzanik na germanskata klasi~na filozofija, osobeno kako hegelijanec, isto onaka kako pogolem broj prodol`uva~i i razviva~i na  negovite idei se pretstavuvaat kako (neo)humboldijanci. Imeno, toj go prifa}a u~eweto za protivre~nostite (na ~istiot razum i na apsolutnata ideja), pa od ~isto filozofski kontekst go prenesuva vo op{tolingvisti~ki  i vo kulturolo{ki kontekst.

                  Humbold preku psiholo{kiot i preku op{testveniot pristap kon jazikot ja otvoril {irokata lepeza op{tolingvisti~ki i antropolo{ki temi, ilustriraj}i ja so bogat lingvisti~ki i antropolo{ki (etnografski, istoriski i esteti~ki) materijal od razli~ni jazici i civilizacii (narodi i plemiwa). Temite za koi se  interesiral  gi razgleduval vo zaemni odnosi, pa gi postavil osnovnite problemi na naukite za ~ovekot, kako {to se vrskite me|u:

                  poedinec – narod – jazik

                  objektivna stvarnost – mislewe – jazik.

              Vrz osnova na prou~uvaweto na ovie odnosi, gi definiral osnovnite problemi (protivre~nosti) vo naukata za jazikot, kako {to se:

                  op{to~ovekov jazik – naroden jazik;

                  jazik na poedinec – jazik na kolektiv.

                  Pod op{to~ovekov jazik, toj go podrazbiral jazikot kako op{ta ~ovekova sposobnost, a pod naroden jazik – oddelnite jazici na narodite vo svetot.

                  Jazikot na poedinecot go definiral kako organ {to ja sozdava i {to ja zacvrstuva mislata, a jazikot na kolektivot kako izraz na duhot na narodot.

                  Vo ovie postaveni odnosi i ednostavni deficii se sodr`at  postavkite na Humbold za prirodata na ~ovekoviot jazik, kako i pove}e pra{awa na op{tata lingvistika, osobeno na sovremenite lingvisti~ki prou~uvawa i vo kontekst, na lingvokulturologijata.

                  Humbold ja postavuva antropolo{kata dimenzija na vrskata me|u jazikot i kulturata i go vnesuva na {iroka vrata antropocentrizmot vo naukata.

                  Kako neposredni prodol`uva~i na Humboldovite idei za jazikot i kulturata vo 19 vek se javuvaat psihologistite - pretstavnici na op{testvenopsiholo{kiot pravec vo lingvistikata ([tejntal, Potebwa, Vund). Tie go opredeluvaat jazikot kako izraz na psihologijata na narodot, se interesiraat za duhovnata kultura na narodot i go pretpo~itaat psiholo{kiot pristap vo prou~uvaweto na jazi~niot materijal. Za niv, zna~i, jazikot e sredstvo na kulturata. 

                 Vo prepoznavaweto na zborovite {to ja odrazuvaat duhovnata kultura, psihologistite vr{at sopstvena selekcija. Imeno, tie se interesiraat za tekstovi vo koi se pretstaveni dejnostite i postapkite na narodot.  So drugi zborovi, tie se interesiraat za jazikot na veruvawata i mitovite (jazikot na folklorot), kako i za  jazikot na obi~aite, pogovorkite, poslovicite, istoriskite dokumenti i sli~no. Ovie prou~uvawa se vo vrska so etimologijata na zborovite, osobeno na narodnata etimologija (pred s#, na onomasti~kiot materijal), koja stanuva sostaven del od folklorot.

                 Preku eden vakov jazi~en materijal, psihologistite otvoraat redica novi leksi~kogramati~ki pra{awa (preku zaemnoto dejstvo na sodr`inata i formata na zborot), kako {to e na primer, pra{aweto za gramati~kite kategorii na narodniot jazik kako izraz na duhovnata kultura na narodot odrazena  preku narodnata psihologija. Osobeno vnimanie, isto taka, posvetuvaat na zacvrstenite formi vo jazikot preku doa|a do izraz kulturata na narodot – frazeologijata.

                 Filogizmot, komparativizmot i psihologizmot vo lingvistikata  sozdavaat eden osoben profil na tnr. kabinetski nau~nici.

                  Akademskiot profil na nau~nikot od18 vek se zamenuva so kabinetskiot profil na nau~nikot od 19 vek. Vrvnite nau~nici od 19 vek, sami po sebe kako da pretstavuvaat svoevidni nau~ni institucii vo vistinska smisla na zborot. Ne e isklu~eno zad nekoi od niv navistina da stojat impozanten broj sorabotnici. 

                   Akademskiot profil podrazbiral {irewe na naukata vo opredelen (akademski) krug, dodeka kabinetskiot pretpostavuval izop{tuvawe na nau~nikot od op{testvenata sredina. Nau~nikot se izoliral vo svojot kabinet, vo koj obi~niot svet nemal pristap.

                   Ovie profili nau~nici ne vetuvale pozabele`itelni prou~uvawa na odnosite i vrskite me|u jazikot i kulturata, kako {to }e veti sledniot profil nau~nici: terenskiot.

                   Idejata za terenski nau~nici ja pottiknale mladogramati~arite, strogi protivnici na kabinetizmot  na nivnite profesori - psihologisti, no najgolema zasluga za razvojot na terenskite istra`uvawa na jazikot ima Boduen de Kurtene, koj ne go prifatil celosno mladogramatizmot, iako gi prifa}al nivnite idei. 

                   Imeno, mladogramati~arite se zalagale za prou~uvawe na `iviot jazik, nivnoto geslo bilo: da izlezeme od mra~nite kabineti na denska svetlina i taka da go prou~uvame jazikot. Sepak, ostanale dosledni istori~ari, koristej}i go `iviot jazi~en materijal samo za sporedba so istoriskojazi~niot.

                  Vo vremeto na  mladogramatizmot prviot lingvist (pozitivizmot) {to navistina izleguva na teren e Boduen de Kurtene. Prou~uvaj}i go `iviot jazik (pred s#, preku dijalektolo{ki ispituvawa), toj ja postavuva vrskata me|u jazikot i kulturata, im pristapuva na glasovnite promeni od antropolo{ki aspekt, pa  ja otvora temata za  o~ovekuvawe na jazikot, naso~uvaj}i go svojot interes kon razvojot na  artikulacijata na glasovite vo govorot i kon akumulacijata na misleweto. Kurtene razlikuva nadvore{en govor (koj, spored nego,  se konkretizira vo nadvore{niot svet, pa zatoa go imenuva izvr{en pol) i  vnatre{no jazi~no mislewe (koe odi s# podlaboko vo vnatre{nosta na ~ovekovata psiha, pa se zdobiva so pogolema apstraktnost i simboli~nost).  

                 Kurtene e eden od najzna~ajnite lingvisti od krajot na 19 i od po~etokot na 20 vek. Golem del od negovite idei se zalo`eni vo osnovnite postavki na op{tata lingvistika na 20 vek. Negova e zaslugata za oformuvaweto na pove}e lingvisti~ki disciplini (fonologija, morfologija), na pove}e interdisciplinarni prou~uvawa na jazikot (sociolingvistika, psiholingvistika), kako i za drugi nauki (se smeta za  

za osnova~ na socijalnata antropologija).

                 Vo ramkite na pozitivizmot (poslednite tri decenii na 19 vek) osobeno doa|a do izraz biografskiot pristap kon literaturnoto delo. Toa e  vreme na podem na oddelnite nauki, pa jazikot i literaturata se oddelni predmeti na prou~uvawe, odnosno jazikot  se prou~uva  preku izdvoenite jazi~ni podatoci (vo istoriskata lingvistika), a literaturnoto delo se prou~uva preku biografijata na avtorot vo istorijata na kni`evnosta.  So  toa  se oformuvaat istoriite na nacionalnite jazicite i  istoriite na nacionalnite kni`evnosti. Pritoa, vo kontekstot na istorijata na kni`evnosta se pi{uvaat biografii na pisatelite so golem broj podatoci za op{testvenopoliti~kiot i kulturniot `ivot na nivnoto vreme. 

         Istorijata na kni`evnosta vo prvata polovina na 20 vek se izdignuva vo edna od klu~nite nauki vo pove}e nau~ni sredini i pretstavuva eden od vrvnite nacionalni prioriteti vo pove}e dr`avi. Ovoj pristap vo oddelni nau~ni sredini (na primer, makedonskata) ostanuva dominanten re~isi do pretposlednata decenija na 20 vek, koga povtorno se revitalizira vo nekoi drugi nau~ni sredini koi odamna go napu{tile ili nedovolno go prifatile (amerikanskata).

         Pri~inite za revitalizacija na biografskiot pristap kon literaturnoto delo ja barame vo interesot kon emigrantskata literatura, kon literaturata na egzilot, kon dvodomnite pisateli, a vo soglasnost so na{ata tema ja nao|ame vo projaveniot interes kon lingvisti~kite i lingvokulturolo{kite temi, kako {to se temata za idiolektot na pisatelot i temata za jazi~nata li~nost.  

           Edni od klu~nite temi na istorijata na kni`evnosta e

           -  Periodizacija na literaturata;

           -  Definirawe na nacionalnite literaturi.

            Istoriskata vrska na istorijata na kni`evnosta so lingvokulturologijata e nivniot pristap kon smislata na predmetot {to go prou~uvaat. Istorijata na kni`evnosta  od sopstveni pozicii ja tolkuva smislata na kni`evnite dela,  a ja prepoznava preku postavuvawe na vrskata literaturno delo -  literaturen tvorec, pri {to kako nauka  ostvaruva tesna vrska i so drugite istoriskohumanisti~ki nauki, vrz ~ii podatoci gi  prou~uva kulturnoistoriskite okolnosti vo koi pisatelite gi sozdavale svoite dela.  Lingvokulturologijata, pak, od sopstveni pozicii ja tolkuva smislata na zborot vo  tekstot, a ja prepoznava preku vrskata zbor vo kontekst – jazi~na li~nost, pri {to kako nauka ostvaruva tesna vrska so drugite lingvisti~ki i kulturolo{ki disciplini, vrz ~ii znaewa   gi prou~uva lingvokulturnite okolnosti vo koi projavite na kulturata se zacvrstuvaat vo jazikot.        

                 Projavenite temi za vrskata me|u jazikot i kulturata vo gramatikata, vo filologijata i vo istoriskata lingvistika pretstavuvaat `iv interes i za sovremenata lingvokulturologija, a selektiraniot, vo niv,  lingvokulturen materijal pretstavuva nepresu{en izvor za lingvokulturni prou~uvawa, pred s#, od istoriski aspekt. 

                Od sovremen aspekt, pak, lingvokulturologijata osobeno se interesira i za zacvrstenite primeri na oddelni formi kako {to se anagramskoto izrazuvawe, anegdotata, komentarot, raspravata, etimologijata, folklorot, a od predviduva~ki aspekt i za nivna primena, pred s#, vo marketin{ki celi vo razli~ni oblasti na ~ovekoto kulturno dejstvuvawe vo dadena op{testvena sredina (ekonomijata, politikata) i po{iroko (razuznavaweto). Lingvokulturologijata, ista taka, dava zna~aen pridones vo metodikata na nastavata po jazik i literatura i sli~no. 

              Istoriskata poddr{ka na lingvokulturologijata osobeno e polezna vo prepoznavaweto na ve~nite temi i primeri na naukata i vo pravilniot odnos na prou~uva~ite sprema istoriskojazi~niot materijal i, osobeno,  sprema  zacvrstenite formi vo jazikot, so drugi zborovi, vo postavuvawe na edna lingvokulturna vertikala na ~ovekovite civilizaciski dostignuvawa.

               Na ovie temi i materijali, lingvokulturologijata im pristapuva od poziciite na tradicionalnata op{ta lingvistika, kako i na sovremenite lingvisti~ki prou~uvawa.
